
BV. 
j--'~_. ci iTr,T~~~~C;~D'\l fJ,;~~;:i·ATEl I lEG1SLPJJml . vVHüEVH~G I 
I L 

L. 18.489/9. 

I 

I~~~ I Transmis à M. 

L:~~rgemga-kt aan de H. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, neuvième chambre, 

saisi par le Secrétaire d'Etat 

aux Postes, Télégraphes et Télé­ 

phones, le 16 février 1988, 

d'une demande d'avis sur un 

projet d'arrêté royal "abrogeant 

l'arrêté royal du 8 février 

1972 déterminant les fonctions 

de la Régie des postes auxquelles 

est attaché le bénéfice de la 

gratuité de logement", a donné 

le 28 mars 1988 l'avis suivant: 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, negende op kamer, 

16 februari 1988 door de Staats- 

secretaris voor Posterijen, 

Telegrafie en Telefonie verzocht 

haar van advies te dienen over 

een ontwerp 

sluit "tot 

van koninklij k 

opheffing van 

be­ 

het 

koninklijk besluit van 8 februari 

1972 tot vaststelling van de 

functies van de Regie der Poste- 

rijen het van genot waaraan 

kosteloze huisvesting is verbon­ 

den" , heeft op 28 maart 1988 

het volgend advies gegeven : 
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Compte tenu du moment où le présent avis est don­ 

né, le Conseil d'Etat attire l'attention sur le fait qu'en 

raison de la démission du Gouvernement, la compétence de 

celui-ci se trouve limitée à l'expédition des affaires 

courantes. Le présent avis est toutefois donni sans qu'il 

soi t examiné si le proj et relève bien de la compétence 

ainsi limitée, la section de législation n'ayant pas con­ 

naissance de l'ensemble des éléments de fait que le Gouver­ 

nement peut prendre en considération lorsqu'il doit appré­ 

cier la nécessité d'arrêter ou de modifier des dispositions 

réglementaires. 

+ 

EXAMEN DU TEXTE. 

INTITULE. 

L' obj et du proj et serait indiqué d'une manière 

plus précise comme suit: "Arrêté royal supprimant l'obli­ 

gation faite aux titulaires d'un bureau de perception des 

postes d' habi ter le logement attenant à ce bureau, ainsi 

que le bénéfice de la gratuité de logement". 

PREAMBULE. 

Alinéa 1er. 

Le texte suivant est proposé 

"Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle 

de certains organismes d'intérêt public, notamment l'arti­ 

cle 11, § 1er, modifié par l'arrêté royal nO 4 du 18 avril 

1967;11. 

. .. / ... 
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Alinéa 3. 

La référence à l'arrêté royal du 29 septembre 

1971 fixant l'entrée en vigueur de la loi du 6 juillet 1971 

portant création de la Régie des postes, est inutile. 

L'alinéa 3 doit donc être supprimé. 

Alinéa 5. 

Le considérant n'apporte aucune indication qui 

ne soit contenue dans l'arrêté en proj et et est, au sur­ 

plus, incomplet par rapport à ce dernier. Il y a donc lieu 

de l'omettre. 

Alinéa 6. - - -- 

Conformément à l'usage, il y a lieu d'écrire 

"Vu le protocole du Comité de secteur VII, Pos­ 

tes, daté du 23 janvier 1987;". 

DISPOSITIF. 

Articles 1er et 2. 

L'article 1er et l'article 2 pourraient être 

fusionnés comme suit : 

"Article 1er.- 

Les titulaires d'un bureau de perception des pos­ 

tes ne sont plus tenus d'habiter le logement attenant à ce 

bureau. 

. .. / ... 
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Toutefois, les titulaires qui étaient astreints 

à cette obligation, continuent à bénéficier de la gratuité 

de logement dans l'habitation visée à l'alinéa 1er, aussi 

longtemps qu'ils y occupent leur fonction". 

Article 3 (devenant l'article 2). 

L'arrSté royal du 8 février 1972, qui n'a pas été 

publié au Moniteur belge, doit être cité avec son intitulé. 

Article 4. 

De l'accord du délégué du Ministre, l'article 4 

doit être omis. 
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Rekening houdend met het tijdstip waarop dit ad­ 

vies gegeven wordt, vestigt de Raad van State de aandacht 

op het feit dat, wegens het ontslag van de Regering, de be­ 

voegdheid van deze laatste beperkt is tot het afhandelen 

van de lopende zaken. Ditadvies wordt evenwel gegeven 

zonder dat wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte 

bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien de afdeling wet­ 

geving geen kennis heeft van het geheel van de feitelijke 

gegevens welke de Regering in aanmerking kan nemen als zij 

te oordelen heeft of het vaststellen of wij zigen van een 

verordening noodzakelijk is. 

+ 

ONDERZOEK VAN DE TEKST. 

OPSCHRIFT. 

Het doel van het ontwerp zou duidelijker tot 

ui ting komen in de volgende formulering : "Koninklij k be­ 

sluit tot opheffing van de aan de titularissen van een 

postontvangerij opgelegde verplichting om de bij het kan­ 

toor behorende woning te betrekken en van het recht op 

kosteloze inwoning". 

. .. / ... 
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AANHEF. 

Eerste lid. 

De volgende tekst wordt voorgesteld : 

"Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende 

de controle op sommige instellingen van openbaar nut, in­ 

zonderheid op artikel 11, § 1, gewijzigd bij het koninklijk 

besluit nr. 4 van 18 april 1967;". 

Derde lid. - -- 

Het is onnodig te verwij zen naar het koninklij k 

besluit van 29 september 1971 tot vaststelling van de in­ 

werkingtreding van de wet van 6 juli 1971 houdende oprich­ 

ting van de Regie der Posterijen. Het derde lid moet dus 

vervallen. 

De considerans brengt geen enkel gegeven aan dat 

niet in het ontworpen besluit staat en is bovendien onvol­ 

ledig ten opzichte van de inhoud van het ontwerp. Ze dient 

bijgevolg te vervallen. 

Zesde lid. 

Zoals gebruikelijk is schrijve men 

"Gelet op het protocol van Sectorcomité VII, 

Posterijen, d.d. 23 januari 1987;". 

. .. / ... 
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BEPALEND GEDEELTE. 

Artikel 1 en artikel 2 zouden als volgt kunnen 

worden samengevoegd 

"Artikel 1.- 

De titularissen van een postontvangerij zlJn niet 

meer verplicht de bij dat kantoor behorende woning te be­ 

trekken. 

De titularissen aan wie die verplichting was op­ 

gelegd mogen evenwel in de in het eerste lid bedoelde 

woning kosteloos blijven wonen zolang zij er hun ambt ver­ 

vullen". 

Artikel3 (dat artikel 2 wordt). 

Het koninklij k beslui t van 8 februari 1972, dat 

niet in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt, moet met 

zijn opschrift worden vermeld. 

Artikel 4. 

Artikel 4 dient te vervallen; de gemachtigde van 

de Minister is het daarmee eens. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

H. ROUSSEAU, 

P. FINCOEUR, 
R. ANDERSEN, 

C. DESCHAMPS, 

P. GOTHOT, 

Madame 
Mevrouw 

R. DEROY, 

La concordance entre la version 
française et la version néerlandai­ 
se a été vérifiée sous le contrôle 
de M. R. ANDERSEN. 

Le rapport a été présenté par 
M. P. BOUVIER, auditeur adjoint. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

R. DEROY. 

L. 18.489/9. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. R. ANDERSEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. P. BOUVIER, adjunct­ 
auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

H. ROUSSEAU. 


